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HU Kerti tároló
RO Depozitare în grădină



DE
BEVOR SIE BEGINNEN

Benutzerhandbuch
Vor der Installation sollten Sie Ihre örtliche Behörde kontaktieren, um festzustellen, ob eine Baugenehmigung 
erforderlich ist. Lesen und verstehen Sie dieses Handbuch sorgfältig – wichtige Hinweise und praktische Tipps 
erleichtern den Aufbau und machen ihn angenehmer.

Montageanleitung
Die in diesem Handbuch enthaltenen Anweisungen beziehen sich auf Ihr spezifisches Modell. Lesen Sie alle 
Schritte im Voraus. Befolgen Sie während der Montage die Reihenfolge genau, um ein korrektes Ergebnis zu 
erzielen.
Bitte beachten Sie: Für die vollständige Montage werden zwei Personen und ungefähr ein ganzer Arbeitstag 
benötigt.

Teilekontrolle
Überprüfen Sie, ob alle benötigten Bauteile vorhanden sind.
Sortieren Sie den gesamten Inhalt des Kartons nach Teilenummern und gleichen Sie ihn mit der Stückliste ab. 
Machen Sie sich mit allen Schrauben, Muttern und Befestigungselementen vertraut – zusätzliche Teile sind als 
Reserve beigelegt.

PLANUNG
Wetterbedingungen
Wählen Sie für den Aufbau unbedingt einen trockenen und windstillen Tag.
Bauen Sie den Geräteschuppen nicht bei windigem Wetter auf – es besteht Risiko von beschädigten Paneelen 
oder Verletzungen.
Achten Sie außerdem auf nassen oder schlammigen Untergrund.

Teamarbeit
Wenn möglich, sollten zwei oder mehr Personen gemeinsam montieren.
Eine Person kann Teile positionieren, während die andere Werkzeuge und Befestigungen handhabt.

Standortwahl
Vermeiden Sie überhängende Bäume, da herabfallendes Laub regelmäßige Reinigung notwendig macht und 
Äste eine Gefahr darstellen können.
Kleine Bäume, Sträucher oder Zäune können als Windschutz dienen.

Vorbereitung des Untergrunds
Der Untergrund muss rundum waagerecht sein – prüfen Sie dies mit einer Wasserwaage.
Die Basis kann aus behandeltem Holz oder Beton bestehen, um Feuchtigkeit vom Inneren fernzuhalten. Der 
Schuppen ist nicht dafür ausgelegt, direkt auf Rasen aufgebaut zu werden. Der Boden wird sonst bei Regen 
matschig.
Wenn eine Betonplatte verwendet wird, sollte diese leicht nach außen geneigt sein, um Wasser abzuleiten. 
Beton und Zement müssen vollständig trocknen, bevor der Schuppen darauf aufgebaut wird.
Als Basis können auch Ziegel oder Betonblöcke verwendet werden, die auf festen Fundamenten zementiert 
werden.

WICHTIGE HINWEISE
Holen Sie sich Unterstützung – viele Schritte lassen sich zu zweit deutlich einfacher durchführen, insbesondere 
das Halten von Teilen und das Anreichen von Werkzeugen. Einige Arbeitsschritte erfordern das gleichzeitige 
Anheben größerer Bauteile.
Nehmen Sie sich ausreichend Zeit – Eile führt häufig zu Fehlern und zum erneuten Zerlegen falsch montierter 
Teile. Wenn Sie noch nie einen Schuppen aufgebaut haben, kann eine sorgfältige Montage fast einen ganzen 
Tag in Anspruch nehmen.
Halten Sie das richtige Werkzeug bereit.
Tragen Sie die empfohlene Schutzkleidung.
Legen Sie alle Teile aus und prüfen Sie die Vollständigkeit, bevor Sie mit dem Aufbau beginnen. Legen Sie zum 
Schutz Tücher oder Folien unter, falls Teile zerkratzen könnten.
Ziehen Sie alle Muttern sorgfältig an und achten Sie darauf, keine zu übersehen. Kontrollieren Sie 
anschließend, ob der Rahmen rechtwinklig ist und senkrecht steht (Wasserwaage verwenden).



CZ
PŘED ZAČÁTKEM

Uživatelský manuál
Před montáží se informujte na místním úřadě, zda není vyžadováno stavební povolení. Pečlivě si 
přečtěte tento návod – důležité rady vám usnadní a zpříjemní celou montáž.

Montážní instrukce
Pokyny v tomto manuálu jsou určeny pro váš konkrétní model. Před zahájením montáže si je celé 
prostudujte a postupujte krok za krokem podle uvedené posloupnosti.
Upozornění: K úplnému sestavení budou potřeba dvě osoby a přibližně celý pracovní den.

Kontrola dílů
Překontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti.
Roztřiďte obsah balení podle čísel dílů a porovnejte je se seznamem.
Seznamte se s veškerým spojovacím materiálem; jsou přibaleny i náhradní kusy.

PLÁNOVÁNÍ
Počasí
Vyberte si suchý a bezvětrný den.
Domek nesestavujte za větru, hrozí poškození panelů nebo zranění.
Dejte pozor také na mokrou či rozbahněnou zem.

Týmová práce
Pokud je to možné, montáž by měly provádět dvě nebo více osob.
Jedna osoba může přidržovat a polohovat díly, zatímco druhá pracuje s nářadím.

Výběr místa
Vyhněte se převislým stromům – listí způsobí nutnost častého čištění a větve mohou být nebezpečné.
Keře nebo plot mohou sloužit jako závětří.

Příprava podkladu
Podklad musí být rovný po celém obvodu – ověřte vodováhou.
Základ může být z impregnovaného dřeva nebo betonu, aby se omezila vlhkost. Domek není určen k 
montáži přímo na trávník – při dešti se půda rozbahní.
Betonová deska musí mít mírný sklon směrem ke krajům kvůli odvodu vody.
Před montáží nechte beton zcela vytvrdnout.
Podklad lze vytvořit také z cihel nebo betonových bloků pevně osazených v betonu.

DŮLEŽITÉ POZNÁMKY
Najděte si pomocníka – manipulace s díly, podávání nářadí a zvedání částí konstrukce je ve dvou 
výrazně jednodušší.
Pracujte bez spěchu – chyby vznikají nejčastěji při uspěchané montáži. Pokud stavíte domek poprvé, 
zabere pečlivé sestavení téměř celý den.
Připravte si vhodné nářadí.
Používejte doporučené ochranné pomůcky.
Před zahájením montáže rozložte všechny díly a zkontrolujte jejich kompletnost. Pokud hrozí 
poškrábání, položte díly na látku nebo fólii.
Všechny matice pečlivě utáhněte a zkontrolujte, že rám je pravoúhlý a stojí rovně (použijte vodováhu).



SK
PRED ZAČIATKOM

Užívateľský manuál
Pred montážou si overte u miestnych úradov, či nie je potrebné stavebné povolenie. Dôkladne si 
prečítajte tento návod – dôležité informácie vám montáž uľahčia.

Montážne pokyny
Pokyny v tomto návode sú určené pre váš model. Preštudujte si ich celé a počas montáže postupujte 
presne podľa krokov.
Upozornenie: Na kompletnú montáž budú potrebné dve osoby a približne celý deň.

Kontrola dielov
Skontrolujte všetky diely podľa zoznamu a roztrieďte ich podľa čísiel.
Oboznámte sa so spojovacím materiálom – priložené sú aj rezervné kusy.

PLÁNOVANIE
Počasie
Vyberte si suchý a bezveterný deň.
Domček nemontujte vo vetre, môže dôjsť k poškodeniu panelov alebo zraneniu.
Pozornosť venujte aj mokrej alebo rozbahnenej pôde.

Tímová práca
Montáž je omnoho jednoduchšia, ak ju vykonávajú dve osoby.
Jedna osoba drží a polohuje diely, druhá pracuje s náradím.

Výber miesta
Vyhnite sa previsnutým stromom, ktoré spôsobujú padanie lístia a riziko ulomených konárov.
Menšie kríky alebo plot môžu slúžiť ako závetrie.

Príprava podložia
Podklad musí byť rovný – overte vodováhou.
Základ môže byť z impregnovaného dreva alebo betónu, aby sa zabránilo vlhkosti. Domček nie je 
určený na montáž priamo na trávnik.
Betónová doska musí byť mierne vyspádovaná smerom k okrajom.
Betón musí byť pred montážou úplne vytvrdnutý.
Použiť možno aj tehly alebo betónové bloky na pevnom základe.

DÔLEŽITÉ POZNÁMKY
Nájdite si pomocníka – vo dvojici je držanie dielov, podávanie náradia aj zdvíhanie konštrukcie 
jednoduchšie.
Doprajte si dostatok času, nespěchajte – pri zhone vznikajú chyby. Ak staviáte domček prvýkrát, montáž 
môže trvať väčšinu dňa.
Majte pripravené správne náradie.
Používajte odporúčanú ochrannú výbavu.
Pred montážou si vyložte všetky diely a skontrolujte kompletnosť.
Všetky matice dôkladne dotiahnite a skontrolujte pravouhlosť a zvislosť rámu pomocou vodováhy.



PL
PRZED ROZPOCZĘCIEM

Instrukcja użytkownika
Przed rozpoczęciem montażu należy skontaktować się z lokalnym urzędem, aby sprawdzić, czy 
wymagane jest pozwolenie na budowę. Dokładnie przeczytaj tę instrukcję – zawarte wskazówki ułatwią i 
uprzyjemnią montaż.

Instrukcje montażu
Instrukcje w tym podręczniku dotyczą konkretnego modelu. Przeczytaj wszystkie kroki przed 
rozpoczęciem i postępuj zgodnie z kolejnością, aby uzyskać prawidłowy efekt.
Uwaga: Do pełnego montażu wymagane są dwie osoby oraz około jeden pełny dzień pracy.

Części
Sprawdź, czy posiadasz wszystkie niezbędne elementy.
Posegreguj zawartość kartonu według numerów części i porównaj je z listą.
Zapoznaj się z elementami mocującymi – w zestawie znajdują się również części zapasowe.

ZAPLANUJ PRACĘ
Pogoda
Wybierz suchy i bezwietrzny dzień.
NIE montuj domku podczas wietrznej pogody – grozi to uszkodzeniem paneli lub urazem.
Zwracaj uwagę na mokry lub błotnisty teren.

Praca zespołowa
Montaż jest znacznie łatwiejszy, gdy pracują dwie osoby.
Jedna osoba może ustawiać elementy, a druga używać narzędzi i mocowań.

Wybór miejsca
Unikaj drzew znajdujących się nad konstrukcją – liście wymagają częstego czyszczenia, a spadające 
gałęzie mogą stanowić zagrożenie.
Krzewy lub ogrodzenia mogą działać jako naturalna osłona przeciwwiatrowa.

Przygotowanie podłoża
Podłoże musi być wypoziomowane – sprawdź to za pomocą poziomicy.
Fundament może być wykonany z impregnowanego drewna lub betonu, aby zapobiec przedostawaniu 
się wilgoci. Domek nie jest przeznaczony do montażu bezpośrednio na trawie.
Płyta betonowa powinna mieć lekki spadek w kierunku krawędzi, aby zapewnić odpływ wody.
Beton musi całkowicie wyschnąć przed rozpoczęciem montażu.
Fundament można wykonać również z cegieł lub bloczków osadzonych na stabilnym podłożu.

WAŻNE UWAGI
Poproś o pomoc drugą osobę – montaż jest wówczas znacznie łatwiejszy, zwłaszcza podczas 
podtrzymywania elementów czy podawania narzędzi.
Przeznacz na montaż wystarczająco dużo czasu – pośpiech prowadzi do błędów i konieczności 
poprawek. Jeśli montujesz domek pierwszy raz, może to zająć prawie cały dzień.
Przygotuj odpowiednie narzędzia.
Używaj zalecanej odzieży ochronnej.
Rozłóż wszystkie elementy i sprawdź ich kompletność przed rozpoczęciem montażu.
Elementy połóż na materiale ochronnym, aby uniknąć zarysowań.
Starannie dokręć wszystkie nakrętki i upewnij się, że rama jest ustawiona pod odpowiednim kątem i 
pionowo (sprawdź poziomicą).



HU
A KEZDÉS ELŐTT

Használati útmutató
A telepítés megkezdése előtt érdeklődjön a helyi hatóságoknál, hogy szükséges-e építési engedély. 
Olvassa el figyelmesen ezt az útmutatót – a benne található információk megkönnyítik és kellemesebbé 
teszik a szerelési folyamatot.

Összeszerelési útmutató
A kézikönyv az adott modell szerelési folyamatait tartalmazza. Olvassa el az összes lépést előre, és 
szerelés közben kövesse pontosan a megadott sorrendet.
Figyelem: A teljes összeszereléshez két személyre és körülbelül egy teljes napra van szükség.

Alkatrészek ellenőrzése
Ellenőrizze, hogy minden szükséges alkatrész rendelkezésre áll-e.
Rendezze a csomag tartalmát cikkszámok szerint, és hasonlítsa össze az alkatrészlistával.
Ismerkedjen meg az összes rögzítőelemmel – tartalék darabok is találhatók a csomagban.

TERVEZÉS ELŐRE
Időjárás
Válasszon száraz, szélcsendes napot.
NE szerelje össze a tárolót szeles időben, mert a panelek megsérülhetnek, illetve sérülésveszélyt 
okozhat.
Kerülje a nedves vagy sáros talajt.

Csapatmunka
A szerelés két fővel sokkal könnyebben és gyorsabban elvégezhető.
Az egyik személy pozícionálja az elemeket, a másik kezeli a szerszámokat és rögzítőelemeket.

Hely kiválasztása
Kerülje a lelógó ágú fákat – a lehulló levelek miatt gyakori tisztításra lenne szükség, a letörő ágak pedig 
veszélyt jelentenek.
Kis bokrok vagy kerítések szélfogóként szolgálhatnak.

A helyszín előkészítése
Az alapnak teljesen vízszintesnek kell lennie – ellenőrizze vízmértékkel.
Az alap készülhet kezelt fából vagy betonból, hogy megakadályozza a nedvesség bejutását. A tároló 
nem szerelhető közvetlenül a fűre.
A betonlapnak enyhe lejtést kell képeznie a szélek felé a vízelvezetés érdekében.
A beton teljes száradása előtt ne kezdje meg az összeszerelést.
Az alap készülhet téglából vagy betonblokkból is, szilárd alapra rögzítve.

FONTOS MEGJEGYZÉSEK
Kérjen segítséget – két emberrel könnyebb az alkatrészek megtartása, a szerszámok átadása és a 
nagyobb elemek mozgatása.
Fordítson elegendő időt a szerelésre – a kapkodás hibákhoz vezet. Ha most szerel először kerti tárolót, 
a folyamat akár egész napot is igénybe vehet.
Használjon megfelelő szerszámokat.
Viseljen a „Szerszámok” részben javasolt védőfelszerelést.
Terítse ki az összes elemet és ellenőrizze a készlet teljességét.
Az alkatrészeket helyezze puha anyagra vagy fóliára, hogy elkerülje a karcolódást.
Minden anyát gondosan húzzon meg, és ellenőrizze, hogy a keret derékszögű és függőleges-e 
(vízmértékkel).



RO
ÎNAINTE DE A ÎNCEPE

Manualul utilizatorului
Înainte de instalare, consultați autoritățile locale pentru a afla dacă este necesară o autorizație de 
construcție. Citiți cu atenție acest manual – informațiile incluse vor face montajul mai simplu și mai 
plăcut.

Instrucțiuni de asamblare
Instrucțiunile din manual sunt destinate modelului dumneavoastră. Citiți toate etapele înainte de a 
începe și urmați ordinea indicată pentru un rezultat corect.
Atenție: Montajul complet necesită două persoane și aproximativ o zi întreagă de lucru.

Piese
Verificați dacă aveți toate componentele necesare.
Sortați conținutul cutiei după numerele pieselor și comparați-le cu lista.
Familiarizați-vă cu elementele de fixare – sunt incluse și piese de rezervă.

PLANIFICARE
Condiții meteo
Alegeți o zi uscată și fără vânt.
NU montați magazia în condiții de vânt, deoarece panourile se pot deteriora, iar riscul de accidentare 
crește.
Evitați solul noroios sau umed.

Lucru în echipă
Două persoane pot asambla structura mult mai eficient.
O persoană poate poziționa piesele, în timp ce cealaltă manipulează uneltele și elementele de fixare.

Alegerea amplasamentului
Evitați arborii cu ramuri deasupra construcției – frunzele căzute necesită curățare frecventă, iar 
ramurile rupte pot fi periculoase.
Arbuștii sau gardurile pot acționa ca protecție împotriva vântului.

Pregătirea terenului
Baza trebuie să fie perfect nivelată – verificați cu un nivela.
Fundatia poate fi realizată din lemn tratat sau beton pentru a preveni pătrunderea umezelii. Magazia 
nu este destinată instalării direct pe gazon.
Placa de beton trebuie să aibă o ușoară înclinație spre margini pentru a permite scurgerea apei.
Lăsați betonul să se usuce complet înainte de montaj.
Baza poate fi realizată și din cărămizi sau blocuri de beton fixate pe un fundament solid.

NOTE IMPORTANTE
Solicitați ajutorul unei a doua persoane – manipularea pieselor și ridicarea elementelor mari sunt mult 
mai ușoare în echipă.
Acordați timp suficient montajului – graba duce la erori și necesitatea corectării etapelor greșite. Dacă 
este prima dată când montați o magazie, procesul poate dura aproape o zi.
Pregătiți uneltele potrivite.
Folosiți echipamentul de protecție recomandat.
Aranjați toate piesele și verificați completitudinea înainte de începerea montajului.
Așezați piesele pe folie sau material textil pentru a preveni zgârierea.
Strângeți toate piulițele cu atenție și verificați alinierea și verticalitatea cadrului (folosiți nivela).
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DE 1. Wenn die diagonalen Maße übereinstimmen, ist der Rahmen rechtwinklig.
2. Der Bodenrahmen muss sowohl rechtwinklig als auch waagerecht sein, andernfalls stimmen die Bohrlöcher nicht
richtig überein.
CZ 1. Pokud jsou diagonální rozměry shodné, je rám v pravém úhlu.
2. Podlahový rám musí být zároveň rovný i vodorovný, jinak se otvory nevyrovnají správně.
SK 1. Ak sú diagonálne rozmery rovnaké, rám je v pravom uhle.
2. Podlahový rám musí byť súčasne rovný aj vodorovný, inak sa montážne otvory nebudú zhodovať.
PL 1. Jeśli pomiary przekątnych są równe, rama jest ustawiona pod właściwym kątem.
2. Rama podłogowa musi być zarówno równa, jak i wypoziomowana, w przeciwnym razie otwory nie 
będą się prawidłowo pokrywać.
HU 1. Ha az átlómérések megegyeznek, a keret derékszögű.
2. A padlókeretnek egyszerre kell derékszögűnek és vízszintesnek lennie, 
különben a furatok nem fognak pontosan illeszkedni.
RO 1. Dacă măsurătorile pe diagonală sunt egale, cadrul este 
perfect aliniat.
2. Cadrul podelei trebuie să fie atât drept, cât și nivelat, 
altfel găurile nu se vor potrivi corect.



-9-

PARTNO. Qty.

1

13-1

P1 2

F1

S3

F1

S3

P1

P1

13-1

PART
NO. Qty.

113-1

P1 2

F1

S3

F1

S3

P1

P1

13-1

P1

P1

13-1

PART
NO. Qty.

P1 2

1
13

F1

S3

F1

S3

P1

P1

13

P1

P1

13

F2

S3

F2

S3

F2

S3



-10-

PARTNO. Qty.

1

9

S3

F1

9

9-1

1

9-1

F1

9-1

9

PART
NO.

Qty.

21L&21R
1

1

22L&22R

x2

x2

B2

F2

F2

21L&21R

22L&22R

2

B1

2

B2

B1



PARTNO.
Qty.

2

20

20

21R&22R

S3

F1

S3

F1

PART
NO.

Qty.

1

1

4L

4R

4L

4R

S3

F1

S3

F2

20

PARTNO.
Qty.

2

20

21L&22L

-11-

20

20
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PART
NO.

Qty.

7L

7R

1

1

6

1

S3

F1

G2X4

7L&7R

G2
4

7L

7R

6

1

1

1

15R

16R

19R

PART
NO.

Qty.

16R

19R

15R

1

1

1

15L

16L

19L

PART
NO. Qty.

16L

19L

15L

F1

F1



PARTNO.
Qty.

P5
2

P5

P5

F1

F1

F1

-13-

F1

PART
NO. Qty.

114R

1

1

12L

14L

12R
1

F1

F1

F
1

F
1

19L

12L

14L

19R

12R

14R



F1

PARTNO.
Qty.

22

222

-14-

F1

F1

S3

S3

PART
NO.

Qty.

11-2

1

F1

F2

F1

S3

11

11-2

PART
NO.

Qty.

11

2

F1

11-1

2

11
11-1

11-1
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PARTNO.
Qty.

P1 9

F1

S3

P1

PART
NO. Qty.

P4

1

1

P2

P2

P4

P4

P2

P3

P3

P3

P2

PARTNO. Qty.

P3

3

1

P2

P3

P3

F1

S3

F1

S3

P1

P1

P1

P1

P1

P1

P1

P1



PART
NO.

Qty.

GS 2

1

10

-16-

10-1
10-1

GS

GS

10

10

1

10-1

P6

P8

PARTNO. Qty.

P8

1

1

P6

P8

P6

PART
NO. Qty.

P7

3

1

P6

F1

S3

P7

P6

P7

P7

P7

P7



PART
NO. Qty.

D1
1

D2
1

2
GB

GB

F2

D1&D2

-17-

x2

PART
NO. Qty.

17-1

11

17-2

2

10

17-1

17-2

17-2

GC

GC

GC

GC

F1

F1

F1

F1

S3

10-1

17

GC
4

17

11

17-3

17-3

17-3

2



PARTNO. Qty.

618

D1&D2

18

18

18

S3

F1
F2

PART
NO. Qty.

GD
4

D1 D2

GE

S3
F2

S3

F2 x2

-18-



F3

18

7R G2

F3

18

7L G2

D1

D2

-19-



S2
F1

Achtung!
Pozor!
Uwaga!
Figyelem!
Atenție!
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